
Vorbereitung:
Die Wand und der Boden sollten möglichst eben sein. Beginnen Sie zunächst an der Türzarge und 
arbeiten Sie im Uhrzeigersinn.

Preparation:
The wall and the floor should be as levelled as possible. Begin at one door frame and work in a 
clockwise direction.

Zuschnitt:
Zum Ende oder in den Ecken ist die Sockelleiste mit eine Gehrungs- oder Kappsäge auf die 
entsprechende Gehrung zu schneiden. Schneiden Sie stets nur die Leisten welche Sie auch direkt 
montieren wollen.

Cutting:
At the end or in the corners, cut the skirting board with a miter or chop saw to form the 
corresponding miters. Only cut only the profiles that you want to mount directly.

Nageln oder Klammern:
Bei der Befestigung mit Stahlstiften empfehlen wir nichtrostende Stahlstifte. Die Länge der Stahlstifte 
richtet sich nach der Putzstärke. (max. 35 mm). Drücken Sie die Sockelleiste beim annageln etwas 
nach unten, damit zum Bodenbelag hin keine Lücke entsteht. Um die nachfolgende Sockelleiste 
sauber anschließen zu können, empfehlen wir einen Anschlussschnitt. Hierzu wird die Sockelleiste 
am Ende bzw. am Anfang auf Gehrung geschnitten. Durch das Überlappen der beiden Gehrungen 
erscheint die Sockelleiste wie aus einem Guss und kantet nicht gegeneinander auf. Optional kann 
an dieser Stelle etwas Weißleim aufgetragen werden. Bitte schlagen Sie an dieser Stelle keinen Nagel 
ein, da die Sockelleiste dort aufplatzen könnte. Dieser Schnitt ist auch bei der Verklebung der Leiste 
anzuwenden. Nageln Sie die Leiste mit einem Abstand von ca. 40 cm an.

Nailing or stapling:
When mounting with steel pins, we recommend stainless steel pins. The length of the steel pins 
depends on the plaster thickness (max 35 mm). Press down on the skirting board a little so that 
there is no gap to the floor covering. In order to be able to connect the following skirting cleanly, 
we recommend a connection cut. For this purpose, the skirting board is mitred at the end or at the 
beginning. Due to the overlapping of the two mitres, the skirting board seems to be made of one 
piece and can not stand against each other. Optionally, some white glue can be applied to the cut 
surfaces. Please do not hit a nail at this point as the skirting board could burst there. This cut is also to 
be applied when gluing the strip. Nail the strip at a distance of approx. 40 cm.

Schrauben:
Wenn Sie die Sockelleiste mit Schrauben an der Wand befestigen möchten, empfehlen wir, die 
Leisten vorher mit einem Bohrer vorzubohren, um Beschädigungen zu vermeiden. 3,5 x 35 mm 
Schrauben mit Kreuzschlitz und Linsenkopf eignen sich gut. Verwenden Sie passende und für die 
Wand geeignete Dübel. Mit einem Körner können Sie durch die zuvor in die Sockelleiste gebohrten 
Löcher die Bohrlöcher an der Wand anzeichnen. Nachdem Sie die Löcher in die Wand gebohrt 
haben entfernen Sie sämtlichen Bohrstaub vom Bodenbelag und aus den Bohrlöchern. Fügen Sie die 
Dübel in die Bohrlöcher ein, dass diese ganz darin verschwinden. Die passenden Schrauben führen 
Sie nun durch die Löcher in der Sockelleiste und schrauben diese so mit einem Akkuschrauber 
(mittlerer Drehmoment) an die Wand.

Screwing:
If you want to fasten the skirting board to the wall with screws, we recommend to pre-drill the 
skirting beforehand with a drill to avoid damage. 3.5 x 35 mm screws are appropriate. Use dowels 
suitable for the wall. With a grain, you can use the holes previously drilled in the skirting board to 
mark the drill holes on the wall. After drilling the holes in the wall, remove any drilling dust from the 
flooring and from the holes. Insert the dowels into the holes to make them disappear completely. 
Insert the appropriate screws through the holes in the skirting board and screw it to the wall with a 
cordless screwdriver (medium torque).

Kleben:
Zum Kleben der Sockelleisten eignen sich Montage- Hybrid- oder Heißkleber. Bei dieser 
Montageform ist es ratsam, die Sockelleisten für den betreffenden Bereich komplett zuzuschneiden 
und dann mit dem gewählten Klebeverfahren zu montieren. Drücken Sie die Leisten stets noch 
einmal nach dem Ankleben an der Wand nach. Zum Abdichten der Bodenfuge kann Silikon 
verwendet werden. So verhindern Sie, dass Feuchtigkeit unter die Sockelleiste dringt.

Gluing:
For gluing the baseboards use mounting adhesive, hybrid adhesive or hot glue. For this type of 
installation, it is advisable to completely cut the baseboards for the area in question and then install 
them using the chosen adhesive. Always press the profiles again after gluing them to the wall. 
Silicone can be used to seal the floor joint to prevent moisture from penetrating under the skirting 
board.
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